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K014787

Obchodné meno/Nazov/Meno a priezvisko dlznika/Upadcu: Buckova Andrea

Sidlo/Bydlisko dlznika/tipadcu: Medovarce 8, 962 65 Hontianske Nemce

ICO/Datum narodenia diznika/Gpadcu: 13.06.1996

Titul, meno a priezvisko spravcu: JUDr. Gabriela Muranska MatuSkova, PhD.

Sidlo spravcu: Ul. Prof. Saru 44, 974 01 Banska Bystrica

Spisova znacka spravcovského spisu: 30dK/70/2025 S680

Prislusny konkurzny sud: Okresny sud Banska Bystrica

Spisova znacka sudneho spisu: 30dK/70/2025

Druh podania: Vyzva zahrani¢nym veritefom na prihlasenie pohladavok

Vyzva zahrani¢nym veritefom na prihlasenie pohfadavok
Invitation to foreign creditors to submit claims

V sulade s Nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) &. 2015/848 z 20. maja 2015 o insolvenénom konani
ako spravca diznika: Andrea Buckova, nar. 13.06.1996, trvale bytom Medovarce 8, 962 65 Hontianske
Nemce, prechodne bytom VysSehradska 3020/11, 851 06 Bratislava (dalej len "dIznik"), oznamujem, Ze
Uznesenim Okresného sudu Banska Bystrica zo diia 25.03.2025, sp. zn. 30dK/70/2025, ktoré bolo zverejnené
v Obchodnom vestniku ¢. 62/2025 dfia 31.03.2025 bol vyhlaseny konkurz na majetok diznika a za spravcu bola
ustanovena JUDr. Gabriela Muranska MatuSkova, PhD., so sidlom kancelarie ul. Prof. Saru 44, 974 01
Banska Bystrica.

In accordance with Regulation (EU) No. 2015/848 of the European Parliament and of the Council of 20 May 2015
on insolvency proceedings, as insolvency practitioner of the debtor: Andrea Buékova, born on 13.06.1996,
permanently residing at Medovarce 8, 962 65 Hontianske Nemce, temporary residence Vysehradska 3020/11,
851 06 Bratislava (hereinafter referred to as "the Debtor"), | hereby give notice that by order of the District Court
in Banska Bystrica dated 25.03.2025, file no. 30dK/70/2025, which was published in the Commercial Journal No.
62/2025 on 31.03.2025, the debtor's property was declared bankrupt and JUDr. Gabriela Muranska Matuskova,
PhD., with registered office at ul. Prof. Sdaru 44, 974 01 Banska Bystrica with registered office at, was
appointed as the insolvency practitioner.

Konkurz sa povazuje za vyhlaseny zverejnenim rozhodnutia o vyhlaseni konkurzu v Obchodnom vestniku, pri¢om
za den dorucenia sudneho rozhodnutia alebo inej pisomnosti sa povazuje nasledujuci den po zverejneni sudneho
rozhodnutia alebo inej sudnej pisomnosti v Obchodnom vestniku (§ 167a ods. 3 v spojeni s § 199 ods.9 zakona
€. 7/2005 Z.z. o konkurze a reStrukturalizacii (dalej len "ZKR")).

The bankruptcy shall be deemed to have been declared upon publication of the decision on the declaration of
bankruptcy in the Commercial Journal, while the day following the publication of the court decision or other court
document in the Commercial Journal (Section 167a (3) in conjunction with Section 199(9) of Act No.7/2005 Coll.
on Bankruptcy and Restructuring (hereinafter referred to as "B&R Act")) shall be deemed to be the day of delivery
of the court decision or other document.

Veritel ma pravo prihlasit sa do konkurzu do €asu, kym spravca neoznami v Obchodnom vestniku, Ze ide zostavit’
rozvrh. Zabezpecéeny veritel Uveru na byvanie je opravneny sa prihlasit, iba ak je uz pohladavka z uveru na
byvanie v celom rozsahu splatna, alebo ak sa prihlasil zabezpeceny veritel, ktorého zabezpe€ovacie pravo je
skorSie v poradi, o ¢om spravca bez zbyto¢ného odkladu zabezpedeného veritela Gveru na byvanie pisomne
upovedomi (§ 1671 ods.1 ZKR).

The creditor is entitled to lodge for bankruptcy until the insolvency practitioner announces in the Commercial
Bulletin that a schedule is to be drawn up. A secured creditor of a housing loan is entitled to lodge a claim only if
the housing loan claim is already due in full or if a secured creditor whose security right is earlier in order has
lodged a claim, of which the insolvency practitioner shall notify the secured creditor of the housing loan in writing
without any undue delay (Section 1671 (1) of the B&R Act).
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Prihlasit sa mdze aj veritel, ktory ma pohladavku voc&i inej osobe ako dlznikovi, ak je zabezpelena
zabezpec€ovacim pravom vztahujucim sa k majetku diznika. Takyto veritel mdze byt v konkurze uspokojeny iba z
vytazku ziskaného spefiazenim majetku, ktory zabezpecluje jeho pohladavku, pri€¢om hlasovacie prava na schddzi
veritefov méze vykonavat iba v rozsahu, v akom jeho pohladavka bude pravdepodobne uspokojena z majetku,
ktorym je zabezpe€ena (§ 1671 ods. 2 ZKR).

A creditor who has a claim against another person than the debtor may also apply if it is secured by a security
right relating to the debtor's property. Such a creditor may be satisfied in bankruptcy only out of the proceeds
obtained from the liquidation of the property securing its claim, while such creditor may only exercise voting rights
at the creditors' meeting only to the extent to which its claim is likely to be satisfied out of the property securing
the claim (section 1671 (2) of the B&R Act).

Prihlaska sa podava v jednom rovnopise u spravcu, priCom spravcovi musi byt doruCena v zakladnej
prihlasovacej lehote do 45 dni od vyhlasenia konkurzu. Ak veritel doru&i spravcovi prihlasku neskér, na prihlasku
sa prihliada, veritel vSak nemdze vykonavat hlasovacie pravo. Zapisanie takejto pohfadavky do zoznamu
pohfadavok spravca zverejni v Obchodnom vestniku s uvedenim veritela a prihlasenej sumy. Doru€enie prihlasky
spravcovi ma pre plynutie premi€acej lehoty a zanik prava rovnaké pravne ucinky ako uplatnenie prava na sude.
(§ 1671 ods.3 ZKR).

One copy of the application shall be lodged with the insolvency practitioner and must be received by the
insolvency practitioner within the basic filing period of 45 days after the bankruptcy is declared. If the creditor
delivers the application to the insolvency practitioner later, the application will be taken into account, but the
creditor cannot exercise the right to vote. The entry of such claim in the list of claims will be published by the
insolvency practitioner in the Commercial Journal, indicating the creditor and the amount applied for. Delivery of
the application to the insolvency practitioner shall have the same legal effect as exercising the right in court for the
purposes of the limitation period and the extinction of the right. (Section 1671 (3) of the B&R Act).

Prihladka sa podava u spravcu elektronicky prostrednictvom na to urCeného elektronického formulara do
elektronickej schranky spravcu a musi byt autorizovana. Ak ide o zahrani¢ného veritela podla ¢l. 2 ods. 12
Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) &. 2015/848 z 20. maja 2015 o insolvenénom konani prihlaska
sa podava u spravcu elektronicky prostrednictvom na to uréeného formulara podfla ¢1.55 Nariadenia Eurépskeho
parlamentu a Rady (EU) &. 2015/848 z 20. maja 2015 o insolvenénom konani. Ak navrh podava zastupca veritela,
k navrhu musi pripojit splnomocnenie na zastupovanie veritela pri prihlasovani pohladavky v konkurze, ktoré musi
byt autorizované veritelom, inak sa nan neprihliada (§ 28 ods.2 ZKR)

The application shall be submitted to the insolvency practitioner electronically via a designated electronic form in
the insolvency practitioner's electronic mailbox and must be authorized. In the case of a foreign creditor pursuant
to Article 2 (12) of Regulation (EU) No. 2015/848 of the European Parliament and of the Council of 20 May 2015
on insolvency proceedings, the application shall be lodged with the insolvency practitioner electronically by means
of the form provided for that purpose pursuant to Article 55 of Regulation (EU) No. 2015/848 of the European
Parliament and of the Council of 20 May 2015 on insolvency proceedings. If the application is lodged by a
creditor's representative, the application must be accompanied by a power of attorney to represent the creditor in
filing a claim in bankruptcy, which must be authorised by the creditor, otherwise it is disregarded (Section 28 (2) of
the B&R Act).

Pre kazdu zabezpe€enu pohfadavku musi byt podana samostatna prihlaska s uvedenim zabezpedenej sumy,
druhu, poradia, predmetu a pravneho dévodu vzniku zabezpecovacieho prava (§ 29 ods.2 ZKR).

A separate application must be lodged for each secured claim, specifying the secured amount, the type, the order,
the subject matter and the legal reason for the security right (Section 29 (2) of the B&R Act).
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V zmysle &lanku 55 Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) &. 2015/848 z 20. maja 2015 o
insolvenénom konani plati, Ze kazdy zahrani¢ny veritel mdze prihlasit svoju pohladavku prostrednictvom
Standardného formulara prihlasky pohladavok, ktory sa ustanovi v sulade s ¢lankom 88. Uvedeny formular ma
nazov ,Prihlagka pohladavok®, priom tento nazov je uvedeny vo vSetkych Gradnych jazykoch institucii Unie.

Standardny formular prihlasky je k dispozicii na stranke:
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/HTML/?uri=CELEX:32017R1105&from=SK#d1e40-13-1

Pursuant to Article 55 of Regulation (EU) No. 2015/848 of the European Parliament and of the Council of 20 May
2015 on insolvency proceedings, any foreign creditor may lodge its claim using a standard claim form to be
established in accordance with Article 88. Such form shall be called "Lodgement of claims" and such name shall
appear in all the official languages of the institutions of the Union.

The standard application form is available on the website:

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/HTML/?uri=CELEX:32017R1105&from=SK#d1e40-13-1

Ak veritel prihlasuje svoju pohfadavku inymi prostriedkami neZz na Standardnom formulari, prihlaska musi
obsahovat nasledovné udaje:

a. meno/nazov, postova adresa, pripadna emailova adresa, pripadné osobné identifikacné Cislo a bankové
Udaje zahrani¢ného veritela;

b. suma pohladavky s uvedenim istiny a pripadne uroku, ako aj datum, ku ktorému pohladavka vznikla, a
datum jej splatnosti, ak je odlisny;

c. ak je suCastou pohladavky aj urok, urokova sadzba, ¢&i ide o zakonny alebo zmluvny arok, obdobie, za
ktory sa urok poZaduje, a celkova vySka vzniknutého uroku;

d. ak sa pozaduje nahrada nakladov vzniknutych pri uplatfiovani pohladavky pred zacatim konania, suma
tychto nakladov a suvisiace udaje;

e. povaha pohladavky;

f. skuto€nost, €i sa poZaduje postavenie prednostného veritela a na zaklade ¢oho;

g. skutoCnost, Ci sa v suvislosti s pohladavkou tvrdi, Ze je zabezpefena vecnym pravom alebo vyhradou
vlastnickeho prava, a ak ano, na ktory majetok sa vztahuje zabezpecovacie pravo, ktorého sa dovolava,
datum, ku ktorému bola pohladavka zabezpecena, a ak je zabezpefovacie pravo zaregistrované, jeho
registraCné Cislo a

h. skuto¢nost, ¢i sa poZaduje zapoditanie pohfadavok, a ak ano, sumy vzajomnych pohfadavok existujucich
k datumu zacatia insolvenéného konania, datum, ku ktorému vznikli, a tvrdena €ista vysledna suma po
zapoditani.

If the creditor submits its claim by means other than the standard form, the application must contain the following
information:

a. the name, postal address, email address, personal identification number, if any, and bank details of the
foreign creditor;

b. the amount of the claim, indicating the principal and, where applicable, interest, as well as the date on
which the claim arose and, if different, the date on which it became payable

c. ifthe claim includes interest, the interest rate, whether it is statutory or contractual interest, the period for
which the interest is claimed and the total amount of interest accrued;

d. if reimbursement of costs incurred in pursuing the claim prior to the commencement of the proceedings is
claimed, the amount of such costs and related particulars;

e. the character of the claim;

f.  whether preferential creditor status is claimed and on what basis;

g. whether the claim is alleged to be secured by a right in rem or reservation of title and, if so, which
property is covered by the security right invoked, the date on which the claim was secured and, if the
security right is registered, its registration number; and

h. whether set-off is being sought and, if so, the amounts of the counterclaims existing at the date on which
the insolvency proceedings were opened, the date on which they arose and the net resulting amount
claimed after set-off.
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Pohladavka sa uplatfiuje v eurach. Ak sa pohfadavka neuplatni v eurach, sumu pohlfadavky urdi spravca
prepoctom podfa referenéného vymenného kurzu uréeného a vyhlaseného v den vyhlasenia konkurzu Eurépskou
centralnou bankou alebo Narodnou bankou Slovenska. Ak je pohladavka uplatnend v mene, ktorej referenény
vymenny kurz Eurdpska centralna banka ani Narodna banka Slovenska neuruje a nevyhlasuje, sumu
pohfadavky urci spravca s odbornou starostlivostou (§ 29 ods.5 ZKR).

The claim shall be denominated in euros. If the claim is not asserted in euro, the amount of the claim shall be
determined by the insolvency practitioner by conversion according to the reference exchange rate determined and
announced on the date of the declaration of bankruptcy by the European Central Bank or the by the National Bank
of Slovakia. If the claim is asserted in a currency for which the reference exchange rate is not determined and
announced by the European Central Bank or by the National Bank of Slovakia, the amount of the claim shall be
determined by the insolvency practitioner with professional diligence (section 29(5) of the B&R Act).

K prihlaske sa pripoja listiny preukazujuce v nej uvedené skuto€nosti. Veritel, ktory je ucétovnou jednotkou, v
prihlaske uvedie vyhlasenie, €i o pohladavke uctuje v Uctovnictve, v akom rozsahu, pripadne dévody, pre€o o
pohfadavke v uctovnictve neuctuje (§ 29 ods.6 ZKR).

The application shall be accompanied by documents proving the facts stated therein. The creditor, that is an
accounting entity, shall state in the application whether it records the claim in its accounts, to what extent, or the
reasons why it does not record the claim in its accounts (Section 29 (6) of the B&R Act).

Veritel, ktory nema na Uzemi Slovenskej republiky bydlisko alebo sidlo alebo organiza¢nu zloZku podniku, je
povinny ustanovit si zastupcu na doru€ovanie s bydliskom alebo sidlom na Uzemi Slovenskej republiky a
ustanovenie zastupcu pisomne oznamit spravcovi, inak sa mu budu pisomnosti doru€ovat len zverejnenim v
Obchodnom vestniku (§ 29 0ds.8 ZKR).

A creditor that does not have a domicile or registered office or an organisational unit of the company in the
territory of the Slovak Republic is obliged to appoint a representative for service of documents with a domicile or
registered office in the territory of the Slovak Republic and to notify the insolvency practitioner in writing of the
appointment of such representative, otherwise documents will be served only by publication in the Commercial
Journal (Section 29 (8) of the B&R Act).

Ten, kto by s poukazom na vyhradu vlastnictva mohol inak Ziadat' vylu€enie veci zo supisu, mdze svoje prava v
konkurze uplatnit’ prihlaSkou rovnako, ako by uplatfioval zabezpeovacie pravo. Takyto veritel prihlaSkou poveruje
spravcu na supis a spehazenie veci s vyhradou vlastnictva. Na postavenie takéhoto veritela sa pouziju primerane
ustanovenia upravujuce postavenie zabezpeceného veritela (§ 29 0ds.9 ZKR).

A person who, referring to the retention of title, could otherwise claim exclusion from the list, may assert his rights
in bankruptcy by filing an application in the same way as if he were asserting a security right. By the application,
such creditor authorises the insolvency practitioner to make an inventory and liquidate the property subject to the
retention of title. The provisions governing the position of a secured creditor shall apply mutatis mutandis to the
position of such creditor (Section 29 (9) of the B&R Act).

Spravca bez zbytoéného odkladu po uplynuti zakladnej prihlasovacej lehoty predloZi sudu spolu so svojim
stanoviskom zoznam podani, pri ktorych ma za to, Ze sa na ne neprihliada ako na prihlasky, pricom sud bez
zbyto&ného odkladu uznesenim ur€i, ¢i sa na tieto podania prihliada ako na prihlasku. Uznesenie sud dorudi
spravcovi, ktory o iom upovedomi dotknuté osoby ( § 30 ods. 1 ZKR).

The insolvency practitioner shall, without any undue delay after the expiry of the basic application period, submit
to the court, together with its opinion, a list of the lodgements, which the insolvency practitioner considers to be
disregarded, and the court shall, without any undue delay, determine by means of an order whether such
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lodgements are to be disregarded or not. The order shall be served by the court to the insolvency practitioner,
who shall notify the persons concerned (section 30 (1) of the

Podanie, ktorym bola uplatnena pohfadavka, ktord sa v konkurze uplatiuje prihlaSkou, nemozno opravit ani
doplnit ( § 30 ods. 2 ZKR).

A filing that asserts a claim that is lodged in bankruptcy by means of a lodgement may not be corrected or
supplemented (Section 30 (2) of the B&R Act).

Tato vyzva sa vztahuje na veritelov, ktori maju trvalé bydlisko alebo registrované sidlo v inych &lenskych Statoch
Eurépskej unie ako v Slovenskej republike v sulade s Nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) €.
848/2015 zo dna 20. maja 2015 o insolvenénom konani.

This invitation applies to creditors having their domicile or registered office in Member States of the European
Union other than the Slovak Republic in accordance with Regulation (EU) No. 848/2015 of the European
Parliament and of the Council of 20 May 2015 on insolvency proceedings.

JUDr. Gabriela Muranska MatuSkova, PhD., spravca / insolvency practitioner
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